DN defender

Grendel

TRIFLES MAKE PERFECTION

Gaming headset

Operation manual

RoHS

o Connection

e Removable microphone

Push o Rotate o Pull e
e Sound settings

(= (D
|

Microphone Volume control
on/off wheel

ARM AZE
@ Uhwgnt Q Slags

@ cwpdwlwl funuwthnn @ Gixarilan mikrofon

pALT italayin

Munntg Déndiiriin

Luwipbip Gakin

© awjuh umnquqnnmuhhp 9 Sas parametrlari
Uhuwgntd, yandi diiriin
Qujlh uwnmqmndwh wuhy Sas saviyyasina nazarat arxi
cz DE

@ Piipojeni @ Verbindung

@ Odnimatelny mikrofon
TAM

Stiidat

SEM

© Nastaveni zvuku
Zapnuti/vypnuti mikrofonu
Kolecko ovladani hlasitosti

EST
@ Uhendus

@ Eemaldatav mikrofon

Push

Podrake

Tomba

© Helisitted

Mikrofon sisse/valja
Helitugevuse reguleerimise ratas

FI
@ Yhteys

@ Irrotettava mikrofoni
Tyénné

Kiertas

Veda

© Asniasetukset

Mikrofoni paalle/pois
Aanenvoimakkuuden séatopyora

KAZ
@ Kocbinbim

@ AnbiHbansl MUKPODOH
BackiHbi3

AiiHanasipy

Tapt

© Abi6bic napamerpaepi
MukpogoH Kocy/ewipy

[DbiBbic Aewreliin 6ackapy AeHreneri

RU
@ NMoaxnouenne

@ Cuémubiii MukpodoH
Haxmure

MosepHuTe

MNotsHute

© Hacrpoiiku 38yKa

BKA/BbIKA MUKPOGOHa

Ko/Iecuko peryamposkm rpoMkocTn

SWE

@ Anslutning

@ Avtagbar mikrofon
Tryck

Rotera

Dra

© Ljudinstallningar
Mikrofon pa/av
Volymkontrollhjul

@ Abnehmbares Mikrofon
Driicken

Drehen

Ziehen

© Toneinstellungen
Mikrofon ein/aus
Lautstarkeregler

BEL
@ 3nyushue

@ 3abivHbI MikpadoH
wrypwok

Nasapor

Usrryus

© Hanagp: ryky

MiKpagoH YKt0UaHbI/BIKMIOHaHbI
Kona parynaTapa ryuracyj

ES
@ Conexion

@ Micréfono extraible
Empujar

Girar

Jalar

© Configuracién de sonido
Micréfono encendido/apagado
Rueda de control de volumen

GEO GRE
1] 3.)3'Bnﬁn @ xuvéeon
20 8036 ma3; [2] 0
d0dp0 TmpETe
GOEsEos Tupidw
8309356900 TooBrgte

© 63l 35638)3Md0
8036m@MB0L hsOO3s/33mGMzs
630 3mBEGMmOL dMEBmO

HR /CNR

Q Veza

@ Odvojivi mikrofon
Gurnuti

Rotirati

Vuci

© Postavke zvuka
Mikrofon ukljuceniskfjucen
Kotacic za kontrolu glasnoce

PL
@ Potaczenie

@ Wyjmowany mikrofon
Naciska¢

Obracaé

Ciagna¢

© Ustawienia diwieku
Wigczanie/wyfaczanie mikrofonu
Pokretto regulacji gloénosci

sLv

@ Povezava

@ Odstranljiv mikrofon
Potisni

Zasukaj

Potegni

© Nastavitve zvoka
Vklop/izklop mikrofona
Kolesce za nadzor glasnosti

UKR
@ Nigkmouenna

@ 3uiMHWIT MikpodoH
Mowroex

O6epratu

Motarkite

© Hanawrtysanus 3ByKy

© Pubpice rixov

& ARM hUU3PL LUULRUUULLEN
QNreUMrUUUL aGNLUNYy

Tpox66 EAéyxou évtaong

HUN
@ Csatlakozas

@ Kiveheté mikrofon
Nyomja meg

Forog

Hazni

© Hangbesllitisok
Mikrofon be/ki
Hangerészabalyzo kerék

RO
@ Conexiune

@ Microfon detasabil
Apasati

Roti

Trage

© Setari de sunet

Microfon pornit/dezactivat
Rotit de control al volumului

SVK
@ spojenie

@ Odnimatelny mikrofén
TAM

Ototit

SEM

© Nastavenia zvuku
Zapnutie/vypnutie mikrofonu
Koliesko na ovladanie hlasitosti

uze

@ Ulanish

@ Olinadigan mikrofon
Durang

Aylantirish

Torting

© Ovoz sozlamalari

[vick perynioBaha ryuHocTi

i yoqish / o'chirish
Ovoz balandligini boshqarish g'ldiragi

5w " 1 I

unLpjwil h
Uwipph (outhnh gu.lhtuqnnbdujh qu annn BU wgnb| nidtin unwwnhy, ElEGunpuw Yud
pwnap hwwpiwuuntpywl nw2wntpp (unhnuywultn, ppewhl hnwhunutn,
Uhypnwihpwht qunwpwlilbn, ElEYnpuunwnhy wpunwlbnnedutn) / Geb mhqh E niubuncd,
thnpatip Utidwglt Uhgbiptiup wwnbwnnn uwpptiphg:
Uwpulngutiph, b Eyunpuyul G B EYyunpnbuwghl uwppwynpnudutph pugned
ﬁ Uuypwiliph, nnu dwpunyngliiph yud thwptiph ypw Upgwd wyu lewlip gnyg E nwihu, np
wwnuwlpp huwpwynp sk wnbophlt] Ysugwnwjhl pwthnutph hbwn dhwuhl: Uyu witiinp
E wnwpyh hwdwwwinwuhuwl dwpnyngubiph, ElGhupwlwt W EGhupnuughu
uwngqunnuﬂjhnh hwqwgdwh W JEpwdwydwl puytpnugywitip:
U.u"\ulhph 1 : L wipnys oq.mmqnnbl.hul.l wuydwllbpp

T Tnha .-"

uUhgngltp.
1 Umnujhgn oqm\.uqnpbhg dhu.JJh hn htouanL{Lthh Uwwwnwyutph hwdwn:
2. Uh wwywdnUwinwdtp: Uju wuwypwlipp sh wywpniuwyned dwubin, npnup ncuGl huplwpuiy,
Jtpwtnpngdw hpwiyntbp: uwthwdwd hph wwhwwldwU W thnpuwphUdwU hwpgh
Jtpwpbinwy nhdtp nhitnp Yud MwanwwUh thwgnpdud uwuwnldwl Ysunpnu: Uwypuwlpp
unwlwihu hwdngytip, np wyl wbfuwthw £ b wpunwnpwliph Uepuncd wiquitn guipdynn,
wnwnplwlbn shwl:
3. 2bnnL wwiht 3 nwptlwlhg gwon tpbiluwlbnhg: bwpnn £ wwpniuwyt) thnpp dwubp:
4. zbnnL wwhb| funbwynieinitlhg: Gppbp wwpwlipp spwewiut) htnnyutnh Ute:
5. 2tinnL Juwgbip epennidltiphg W Ubhluwlhywlwl uppbultiphg, npnlp Ywpnn &u
wpunwnnulph dshuwbhluwl Juwu wuwinuwnt): Usfuwbhluywl Juwulbph nbwpned
tnpwghuhpltin &b tnpuwdwnpynud:
6. Uh ogquwugnndtip u’\hunqt.uql.uh L{h\.uuhhnh wnfuwynteywl ntwpned: Uh oguiwugnndtip, tipp
uJanU.JUQQ wlUhwywnnptl etinph E:

7. Uh oqunwgnndtip LunmannuJUQn wnwewnyynn stpdwunhtwlhg gwdn W pwnan
ghndwumhﬁwhhhnnu} (nb'u gnponnnLeywl atinlwnyp), unbwynieywl gninpghwgdw
wuydwuubpnud, huswbu bwle pUwdwlwl dhpwdwynpnud:

8. Uh nntip pipwiip:

9. Uh oquwgnpdtip wiwpwlipp wpryntiwptinuyuw, pdoyulwl hud wpnwnpuiub Uuywanwylbpng:
10. Uyl nbuypnd, Bpp wiwypwtph thnfuwnpnudb hpuwuitiugydt E gpnjwuit gtpdwuinhuwlinid,
wwjw gnpdtntg wnwyp wwpwlipp whnp Ewwhyh nwp nbnnud (+16-25 ° C Ywd 60-77 °F) 3
dwdyjw pupwgpntd:

11. Ulipwnbip uwnpl wdbl wlqud, Bpp sh bwpuwwnbudnid ogunwgnpdti wy Gplun dwdwliwyny;:

12. Uh ogunwugnndtip uwnpp Ubpblwl Junbihy, brb wju obndwd £ npwnpneeinilhg, W wy)
ntwptpnud, tpp optlpp abq wwnpuwynptiglinud £ wipwiint) uwnpp:

Lwwinwyp. Uwpp wbdlwlwl dwyup jubine hwdwn

Zuwwnlynipyniiln « UGS swithh wlwlgh whwlpwlwy « Braided gnpdywdpltiph (wpp YGpwnyne
« Swindwlwl punuwithnn « Swywih Yepwhuyned « dwathney 2uswnwlywl Wnieh Yupgudnpbih
glhuwnp ¢ Ubtnwunwuwl gifuwnp puqu « Flexible Yntl funuwithnn « @withnty G hwpdwp
uwhwnwyniguyhl thpthnp wuwlgh pwpahlutip « RGB |ncuwiynp |nyu

Puncpwgnpned « Uhwlghsutip, USB « Uwinituh Bpluipniggniup 2 J « Ukdppwiiughl
npwdwghop 50 U« thdwnpnigyni (wiywbpwluiltn). 20 OU « thdwnpniggnil (lunuwthnn).
2.2.4NNU « 2guyntuntyntl (wywlgwluwiubn). 115 nR « 2quyniunigyniu (unuwithnn). -40 ne

« 2wbwpuntpjwl wuwwnwufuwl (wywlgwlwUtn). 20 - 20000 2g

« Zwbwuntjwl wwwnwufuwlp (funuwdnn). 100 - 8000 2g

LENPUNPN: OO0 «T/, Komnarus [lederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMMaAbHbIA
okpyr Teepckoit, ya. Cywwésckas, 4. 27, crpoeHue 2, atax 3, nometluetve lll, komHata 3, opuc 63.
Unwnwnpnn: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
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Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiksek tezlikli sahslar (radioavadanliq, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostera bilar.
Batareyalarin, elektrik vo utilizasiy
E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin {izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ila
utilizasiyasinin geyri-mimkinliiyna gostarir. Mal, batareya, elektrik vo elektron avadanliginin
toplanmasi ve utilizasiyas ile masgul olan sirkatin mantagasina gatiriimalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinds temir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin
xidmati va ya temiri tizre masalalars gors satici-sirkate va ya Defender salahiyyatli servis markazina
miracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitévityiins, daxilinds serbast harakat edan asyalarin
olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaqglar tictin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gorumag. Mamulati maye icina salmamagq.
5. Mamulati, zers vura bilen vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz qoymamag. Malin (izerinda
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinda goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarekdan nasaz
qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kenar temperatuir seraitinds (istifadaci telimatina bax), ritubatin
kondensasiyasi seraitinds va habels tacaviizkar mihitlards istifade etmamak.
8. Agza gotiirmamak.
9. Mamulatdan senaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti qapali
bir yerda (+16..+25 °C) 3 saat arzinda gizmalidir.
11. Uzun middatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinirsa, qurgudan naglliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarken
cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Boyiik dlcilii haddindan artiq qulag asma « Orgiilii parga kordon palto « Cixarila bilan
mikrofon « Sas saviyyasina nazarat » Yumsaq nafesli materialin tanzimlenan bas bandi « Metal bas bant
bazasi » Cevik mikrofon « Yumsagq ve rahat protein koptik qulaq yastigciglar « RGB arxa isigi
Xiisusiyyat « Baglayicilar: USB « Kabel uzunlugu: 2 m » Membran diametri: 50 mm « Impedance
(qulaglig): 20 ohm « Empedance (mikrofon): 2.2 Kohm  Hassasliq (Qulagliglar): 115 dB « Hassasliq
(mikrofon): -40 dB « Tezlik cavabi (qulagliglar): 20 - 20000 Hz « Tezlik cavabi (mikrofon): 100 - 8000 Hz
istehsalgi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf 8mrii. Xidmet miiddati 6 aydir. Zomanat miiddati 6 ay. istehsalat tarixini gabin tizarinda
bax. Istehsalci bu talimatda géstarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu
Ozlinda saxlayir. On son va atrafli emaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda movcuddur
Cinds edilmisdir.
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4 rYNbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLLbIA

[Aaknapaupbis agnaBegHacLy

Ha ¢dyHKLUbIHaBaHHe NpbliaAb! (MPbliaz) MOryLib NayribiBaLb CTaTbl4HbIS, 31EKTPbIYHbIA 260
BbICOKaYaCTOTHbIA NaJii (pazbléanapatypa, MabibHbIf Ta1ePOHbI, MiKpaxBaieBblsl Meubl, 31eKTpacTa-
ThlUHbIA Pa3pazpbl). Y BbiMajKy Y3HIKHEHHs NaBsAiuLie agiernaclb aj npbliagpl, Akas Bbikikae
nepaLIKoApl.

YTbuni p 3N1eKTp! i anexTp aber.

['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LWTO TaBap He MoXa
6bILb YTbIN3aBaHbI pa3aM 3 6biTabIMi azKiaaMi. EH nasiHeH 6biLb AacTayneHb § kamnaHio
na 360pb! i yTbinizaLbli 6atapsek, 31eKTpbiuHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHs.

i 3peKTbIyHara BbiKapbICTaHHA TaBapy

|
Mpasinb! i yMoBbI 65C
Mepb! 3acuspori:

1. BblKapbICTOYBaLb TaBap TO/bKi Ma MpamMbiM Mpbi3HAUHHi.

2. He pasbipaLib. [laazeHbl BbIpab He 3MALLYae YacTak, AKia Naj/araroLs camMacToiiHaMy pamoHTy.

MMa nbiTaHHsAX abctyroyBaHHs | 3aMeHbI HACMpayHara Bbipaba 3BApTaiiLecs Aa GipMbl-npagayLia abo
ayTapbizaBaHbl cepBicHbI LHTP Defender. Mpbl npbiéMe TaBapy NepakaHaiiLiecs ¥ Aro LaacHacL i
aAcyTHacLi YHYTpbI NpagmMeTay, fikis cBabogHa nepamaLLyaroLLa.

3. He npbI3HayaHbl 419 A35ueit Aa 3-x ragoy. Moxa 3vsLyaLb ApobHbIf A3Tani.

4. He panyluyalp nanagaqHs Binbraui Ha Bbipab i YHYTp Aro. He anyckalib Bbipab y Bagkacuj.

5. He naggspraub Bbipab BibpaLbisM i MexaHiYHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MPbIBECL|i A3 MEXaHiUHbIX
naLKO/KaHHAY TaBapy. Y BbiNazKy HasyHaCL|i MexaHiUHbIX NaLUKOAKaHHAY HIfKIX rapaHTbI Ha TaBap
He AiaeLiuia.

6. He BbikapbicToyBaLlb Npbl 6auHbIX NaLLKOAXKaHH:AX Bbipaby. He kapbicTaLlla 3aBefjama HAcnpayHait
npbinagan.

7. He BbikapbICTOyBaLLb NPbI TIMMEpaTypax Hixaii abo BbILLII pakaMeHAyeMbIX (1. IHCTPYKLbIKO
KapbICTasibHiKa), MPbl Y3HIKHEHHI BibraLli, sikas KaHAHCyeLlLla, a Takcama Y arpaciyHbIM acsipoAAa3i.

8. He 6paupb y por.

9. He BblikapbICToyBaLlb BbIPab y MPaMbIC/IOBbIX, MEAbILIbIHCKIX a60 BLITBOPUbIX M3Tax.

10. Y BbInazKy, kani TpaHCNapLipoyka TaBapy axbILLAYANACA MPbl AMOYHLIX TaMMepaTypax, nepaz navatkam
3KCnyaTaLbli Tp36a Aalib TaBapy carpauua y LEnbiM namsawkanHi (+16-25 °C) Ha npausry 3 ragsi.

11. BoikntouaLyb Npbinagy KOXHbI pas, Kasii He NaaHyeLUa BblkapbiCTOyBaLlb se Ha Npaviary goyrara
nepbiagy vacy.

12. He BbikapbICTOYBaL|b NPbiNazy Npbl KipaBaHHI TPaHCMapTHLIM CPOZKaM Y BbiMazKy, Kaii npbiiasa
aAuAreae yBary, a Takcama y Tbix BbiNazkax, Kai agkitousHHe npbinagbl npagyrieskaHa 3akoHam.
MpbizHausHHe: Mpbinaga ANs NepcaHa/bHara npacayxoyBaHHs ryky

AcabniBacui * [apHiTypa Basikix namepay 3a Byxami * MAsLEeHbI TkaHKaBbl LWHYP * 3AbIMHbI MiKpagoH
 AB'éM KaHTPOIHO * ParynsBaHas NapsA3ka Ha ranasy MAKKara /Jbixatouara Matapbisy « MetaniuHas
6a3a naBs3ki * MHyTKi MikpadoH » MsKKist i 3pyUHbIS BYLLHbIA KaNoAKi 3 6sKoBali neHait

« MagcesitneHHe RGB

Cneupidikaupisa « Pasgpimbl: USB « layxkbiHs kabens: 2 M « MembpaHHbI AblameTp: 50 MM ¢ IMnesaHc
(HaByLUHiKi): 20 OM ¢ IMnegaHc (MikpadoH): 2,2 kam ¢ AguyBanbHacLp (HaByLwHiki): 115 Ab

« AauyBanbHacup (MikpadoH): -40 AB « YactaTa paaraBaHHs (HaByLuHiki): 20 - 20000 My,

« Yacrata paaraBaHHs (MikpadoH): 100 - 8000 Ty,

IMnapugép: 000 «T/, Komnarus JedeHaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULMNa/bHbIA OKPYr
Tsepckow, yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoenue 2, 31ax 3, nomettetve lll, komHarta 3, oduc 63.

BuitBopua: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.

HeabmesxaBaHbl TSpMiH npblgaTHacLy. Maiiganany Mepsimi - 6 aid. [apaHTbIHbI TIPMIH - 6 MecALay.
[lata BbITBOpUACL: 1. Ha YnakoyLbl. BeITBOpLia 3axoyBae npaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLyiBa ynaKkoyKi i
creLbidikaLblid, ykasaHbIx y r3TbiM KipayHiLTBe. AroLuHsie i nagpabssHae KipayHiLTa na aKcryaTalbli
pa3mellyaHa Ha caiie www.defender-global.com 3po6eHa ¥ Kitai.




HERNi SOUSTAVA
w» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zpisobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spottebitel se
zavazuje odevzdat vechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi."
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
z4dna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepoutzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouZziti), pfi
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Nahlavni souprava velké velikosti « Poproudovany kabat tkaniny « Odnimatelny
mikrofon « Ovladani hlasitosti « Nastavitelna celenka mékkého prodysného materialu
« Kovova zakladna celenky « Flexibilni mikrofon « Mékké a pohodIné usni podlozky proteinové
pény « RGB podsviceni Specifikace « Konektory: USB « Délka kabelu: 2 m « Primér membrany:
50 mm « Impedance (sluchatka): 20 ohm « Impedance (mikrofon): 2.2 Kohm - Citlivost
(sluchatka): 115 dB « Citlivost (mikrofon): -40 dB « Frekvencni odezva (sluchatka): 20 - 20000 Hz
« Frekvencni odezva (mikrofon): 100 - 8000 Hz
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geréten zu vergroBern.
Entsorgung
E Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir
Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und
mmmmm der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen
Behdrden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéufer oder
das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte,
dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in
den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « GroBer GroBBe Over-Ear-Headset » Geflochtener Stoffkabelmantel « Abnehmbares
Mikrofon « Lautstarkekontrolle « Verstellbares Stimband aus weichem atmungsaktivem Material
« Metallstimbandbasis * Flexibler Mikrofon « Weiche und bequeme Proteinschaum -Ohrpolster

* RGB Hintergrundbeleuchtung Spezifikation « Anschliisse: USB « Kabellange: 2 m « Membrandurchmesser:

50 mm « Impedanz (Kopfharer): 20 Ohm « Impedanz (Mikrofon): 2.2 Kohm « Empfindlichkeit (Kopfhorer):
115 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): -40 dB « Frequenzgang (Kopfhorer): 20 - 20000 Hz

« Frequenzgang (Mikrofon): 100 - 8000 Hz

Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town
Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

S GAMING HEADSET
* EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features « Big size over-ear headset « Braided fabric cord coat « Removable microphone
« Volume control « Adjustable headband of soft breathable material « Metal headband base
« Flexible microphone « Soft and convenient protein foam ear pads + RGB backlight
Specification » Connectors: USB « Cable length: 2 m - Membrane diameter: 50 mm
« Impedance (headphones): 20 Ohm « Impedance (microphone): 2.2 kOhm « Sensitivity
(headphones): 115 dB « Sensitivity (microphone): -40 dB « Frequency response (headphones):
20 - 20000 Hz « Frequency response (microphone): 100 — 8000 Hz
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building
B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos maoviles, microondas,
descargas electrostéticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B :yudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
poéngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * Auriculares de gran tamario sobre orejas « Capa de cable de tela trenzada
» Micréfono extraible « Control de volumen - Diente de cabeza ajustable de material suave y
transpirable « Base de diadema de metal » Micréfono flexible « Almohadillas de espuma de
proteina suaves y convenientes ¢ Flight RGB Especificacion « Conectores: USB + Longitud del
cable: 2 m « Didametro de la membrana: 50 mm « Impedancia (auriculares): 20 ohmios
« Impedancia (micr6fono): 2.2 kohm « Sensibilidad (auriculares): 115 dB « Sensibilidad
(micréfono): -40 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20 - 20000 Hz
« Respuesta de frecuencia (micréfono): 100 - 8000 Hz
IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Vida atil ilimitada. La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante
se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en
este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en
www.defender-global.com Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
K See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B |, gumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiitijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib téhelepanu, ja juhul, kui
seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Suur suurus ile kdrva peakomplekt « Punutud kangast n66ri mantel
« Eemaldatav mikrofon « Mahukontroll « Pehme hingava materjali reguleeritav peapael
« Metallist peapaela alus « Paindlik mikrofon « Pehmed ja mugavad valguvahu kérvapadjad

« RGB taustvalgus Spetsifikatsioon « Pistikud: USB « Kaabli pikkus: 2 m « Membraani labim&ot:

50 mm « Impedants (kérvaklapid): 20 oom « Impedants (mikrofon): 2,2 KOHM « Tundlikkus
(korvaklapid): 115 dB « Tundlikkus (mikrofon): -40 dB « Sagedusreaktsioon (kérvaklapid):

20 - 20000 Hz « Sagedusreaktsioon (mikrofon): 100-8000 Hz

IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéaev: vaata pakendilt.

Tootjal on &igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
liksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.

Vanti Leai dictuc

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ymparisténsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
mmmm ©lektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kidyton saannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sislla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole
vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltada pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen pélle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kayta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al laita suuhun.
9. Al3 kdyta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampotilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Big-kokoinen korvan kuulokkeet » Punottu kangasjohto « Irrotettava
mikrofoni « Adnenvoimakkuuden hallinta « Sdadettdvéa padpanta pehmedsti hengittavasta
materiaalista « Metallipaallikko « Joustava mikrofoni « Pehmeat ja katevat proteiinivaahtokorvatyynyt
« RGB -taustavalo Eritelma - Liittimet: USB « Kaapelin pituus: 2 m « Kalvon halkaisija: 50 mm
« Impedanssi (kuulokkeet): 20 ohmia « Impedanssi (mikrofoni): 2,2 Kohm « Herkkyys
(kuulokkeet): 115 dB = Herkkyys (mikrofoni): -40 dB « Taajuusvaste (kuulokkeet): 20 - 20000 Hz
« Taajuusvaste (mikrofoni): 100 - 8000 Hz
Maahantuoja: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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(Y®ULsLBYB6700): 20 - 20000 33 + LobBoMol 3sbmbo (BnzMMEMBN): 100 - 8000 333
9F3Mm3mgdemo: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
B63630L 3300L BN MEI30 3300s. BMBLsBYMIONL 338 6 M37s. B3MBBNNL 3308 6 M3].
290mP3700L OsM0M0: 0b. JgaNM33D]. IFoMBMIOIM0 0BM3JOL NBMIdSL BYE3semMU &3
Labgemd0m3s69emmBo 8nmom oo Bi1m30l Fobssmlo s L3JE30gEN38E30J00.
™3768300L 13bmalo s B0 LsBxmIdmzs6Jmm Biandmnsm nbommo 370 —
332007 www.defender-global.com
333bs)0m0s hobynTo.

AKOYZTIKO MNAIXNIAIOY

1=
= GRE EFXEIPIAIO XPHIHZ

AfjAwon ouppéppwang
H Asttoupyia TG OUOKEUNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VAL ETINPEACTEL ATIO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKA
1 VYPNANRG oUuXVOTNTOG TESIA (PASIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVA, HIKPOKUUATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, Tpoomabrate va au§NoeTe TNV amoéaTaon amnod
TIG OUOKEVEG TIOU TIPOKAAOVV TN SlacVvdean.
ATIOppUPN PTATAPLWV, NAEKTPIKOV KA NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU
ﬁ AuTo TO GUHBOAO OTO TIPOIOV, TIG HTATAPIEG I} TN CUOKEVAGIAl TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO
TpoloV Sev pmopei va amoppupBet padi e OIKIKA aTToPPipUaTO. OO TIPETEL VO
TapadoBel o8 ot KATAAANAN ETALPEIX CUAAOYNG KAl AVOKUKAWONG NAEKTPIKWY KAl
NAEKTPLKWY CUOKEVWV.
‘Opot kat TPoUToB£CELS Y XOPAAN KAt ATTOSOTIK) XPIO1 TOV TPOi6VTOg
MpoguAda&sig kata tn xpron:
1. XpNOWOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YIA TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoyeite. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPLEXEL AVTOANXKTIKA TTOU SIKALOVVTOL
AUTOSVUVOUN ETILOKEVN. ZXETIKA ME TO {NTNUA TNG CLUVTAPNONG KL TNG QVTIKATAOTATNG EVOG
ATIOTUXNMEVOU QVTIKELUEVOV, EPAPUOTTE TE EVOV QVTITIPOCWTIO 1} €£0VTLOSOTNUEVO KEVTPO
oépPic Defender Kata tn Ayn tou mpoidvtog, PefowBeite 6TL Sev givan oTtacpévo Kat 0Tt
Sev UTIAPXOLV EAEVOEPA KIVOUHEVA VTIKEIPEVO HETX OTO TIPOIOV.
3. Makpta amo matdiéd KATw Twv 3 £Twv. MIopEL va TIEPIEXEL UKPA MEPN.
4. Kpatriote pakpld amo tnv vypacia. MoTé unv Pubilete To Tpoidv oe vypd.
5. MaKplé( amnd SOVATELG KAt pnxavtkéc Kawnovr’]cstc, Ol OTIOIEG unopsi va npOKoO\s'Uouv
pnxavikn BAGBN oTo Tpoidy. Je EpiTwon pNXavikig PAGBNG Sev TtopéxovTal eyyUnoELS.
6. Mnv to xpnotpototeite mapovaia omtikAg PAGBNG. Mnv To XpnalpoTioLeite 4Tav TO TPOIOY
EVaL TIPOPOAVWE ENATTWHATIKO.
7. Mn XpNOOTIOLEITE TO TIPOTOV T€ BEPUOKPACIEG KATW KAl TIAVW OO TIG CUVICTWHEVES
Beppokpaocieg (Seite To gyxelpiSlo Aertoupyiag), VIO CUVONKEC EEATILONG LVYPATiaG, KABWG
Ko o€ eXOpIKS TEPIBAAAOV.
8. Mnv 1o Bdlete 0TO OTOHA.
9. Mn XPNOUOTIOLEITE TO TIPOIOV yIa BLOPNXAVIKOUG, IXTPLKOVUG I} KATATKEVAOTIKOUG OKOTIOUG.
10. Z& TEPITITWON TIOU N ATTOTTOAN TOU TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIONONKE OF OEPHOKPATIES
KATW arod To Undév, TOTE TPV amo TN AeLToupyia, TO TIPOIoV TIPETEL va Slatnpeitat og Bgpun
TomoBétnan (+ 16-25 ° C 1} 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATtEVEPYOTIOLEITE TN OLUOKELH KABE POPQ, OTAV SEV TIPOKEITAL VA TN XPNOUOTIOTETE YL
HEYAAO XPOVIKO StaaTnpa.
12. MV XPnOLUOTIOLELTE TN GUOKELN KATA TNV 081 ynon Tou OXAHATOG, £V EVAL TTPOUKEVN N TIPOTOXT,
Kot 08 GANEG TIEPUTTUICELG OTOV O VOHOG 0O UTIOXPEWVEL VXX OTTEVEPYOTIOWOETE TN GUOKELT.
Xapaktnplotikd » Meydho akovaTikod urepBoAkoy peyéBoug « MAeypévo ToATo koAwdiou
VPATUATOG * AQALPOVPEVO UIKPOPWVO * EAgyX0G OyKkou * PUBI{OHEVN KEQOAN QIO HOAXKO
QAVATIVEVOLHO VAKO * METOMIKN BAan KeQOANG * EOKOUTITO LKPOPWVO * MoAXKA Kot BOAK
HoEAGpLo qUTIWY aPpoV TPWTElVNG * OTtioBlo wTiopd RGB Mpoadioptopog « TuvSEoelc:
USB » Mnkog koAwdiou: 2 m * AGHETPOG pepPpavng: 50 mm « AvTioTaon (AKOUOTIKA):
20 ohm « Avtiotaon (Hikpo@wvo): 2.2 kohm ¢ EuaioBnoia (akovoTtika): 115 dB « EvawoBnoia
(MkpOPWVO): -40 dB » ATtdkplon cuxvoTNTag (akovoTkd): 20 - 20000 Hz
« Atokplon ouxvoTNTag (MIKpO@wvo): 100 - 8000 Hz
EIZAFQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotnc: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address:
Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road,
Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Ameptoplotn Siapketa {wng. H Stapketa {wnig eivat 2 xpovia. Huepopnvio kKataokevng: BA.
21tn ovokevacio. O KATAOKEVAOTAG SLATNPEL TO SIKAIWUAX VO XAAGEEL T TIEPLEXOUEVA KAL TLG
TIPOSIAYPAPECG TOV TIAKETOU TIOU QVAPEPOVTAL OE XUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TTPOCPATO Kal
avaAUTIKO eyXeLpiSLo AetToupyiag eivan StaBéotpo otn SievBuvon www.defender-global.com
Kataokevaopgvo atnv Kiva.

- GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM
HR 0 CNR UPUTSTVO

-

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm Skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako
roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a
takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Slusalice velike velicine « Kabl od pletenice od tkanine « Uklonjivi mikrofon « Kontrola
volumena ¢ Podesiva traka za glavu mekog prozratnog materijala « Metalna traka za glavu « Fleksibilan
mikrofon « Mekani i prikladni jastuci¢i od pjenastih pjena « RGB pozadinsko osvjetljenje
Specifikacija « Konektori: USB « Duljina kabela: 2 m « Promjer membrane: 50 mm
« Impedancija (slusalice): 20 ohm ¢« Impedancija (mikrofon): 2,2 KOHM « Osjetljivost (slusalice):
115 dB « Osjetljivost (mikrofon): -40 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20 - 20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100 - 8000 Hz
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- HUN JATEKOS FEJHALLGATO
-~ HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszk6zok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu sitok, elektrosztatikus kistilések)
befolyasolhatjak. Ha eléfordul, prébalja meg novelnl az |nten‘eszt okozo eszkozok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berend artal

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket

E nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat,

elektromos és elektronikus berendezéseket gyjté és Ujrafeldolgozé céghez kell

szallitani.
B A termék bi agos és hatékony t slatanak feltételei
Hasznalati 6vintézkedések

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérllés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szjaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor
miikodés el6tt a terméket 3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jarmuvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.

Jellemzék - Nagy méretdi fiilhallgato « Fonott szovet zsinorabat « Eltavolithaté mikrofon

« Hanger6szabalyzo « Allithaté fejpant puha lélegzé anyagbdl « Fém fejpant « Rugalmas
mikrofon « Puha és kényelmes fehérjebaba fiilbetétek « RGB hattérvilagitas

Meghatarozas - Csatlakozok: USB « Kabelhossz: 2 m « Membranatméré: 50 mm « Impedancia
(fejhallgato): 20 ohm « Impedancia (mikrofon): 2,2 kohm - Erzékenység (fejhallgatd): 115 dB

« Erzékenység (mikrofon): -40 dB « Frekvencia valasz (fejhallgatd): 20-20000 Hz

« Frekvencia valasz (mikrofon): 100 - 8000 Hz

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat
és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com
cimen érhetd el

Kinaban készilt.

OWbIH FAPHUTYPA
O KAz HYCKAYNbIK,

CalikecTik geknapaumnacbl

KypbINFbiHbIH, (KYpbIFblAapAbIH) XYMbIC icTeyiHe cTaTuKanblk, 31eKTP/iK HeMece XoFapbl
XWinikTi epictep (pagvoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WaFblH TONKbIHABI NeLwTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK Pa3paaTap) acep eTyi MymkiH. TyblHAaFaH ke3je, KeAepri KenTipeTiH
KYPbIIFbIAaH apaKallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.

Batapes, 31eKTp/IiK JKdHe 3/1eKTPOHAbI )KabAbIKTapAbl Kdjere XapaTy
Tayapgafbl, Tayapfa apHanfaH 6aTapesgafbl Hemece kanTamagarbl 6y 6enri, Tayapabl
TYPMBbICTbIK KangblKTapMeH Bipre kagere xapaTyfa 60IMaiTbiHAbIFbIH Gingipesi.

On baTapes, 3N1eKTPIiK XaHe dNEKTPOHAbI XababIKTapabl XUHaY MeH Kajere xapary
G jibiwa KOMMaHuANapFa XeTKisinyi Tmic.

Tayapabl Kayincis yxaHe TMimai KonaaHy TapTibi MeH WwapTTapbl

CakTbIK Wapanapbl:

1. Tayapabl Tek Tikeneit TafaiiblHAanybl 60WbIHLWA KOAAAHbIHbI3.

2. benwwekTemeHi3. bepinreH bylibiMAa e3iHAIK XeHaeyre xatatbiH 6enikTep oK. Kbiamet
KepceTy >oHe By3bliFaH ByiibIMAbI aybICTbIPY CypakTapbl 60MbIHIIA caTylbl-GpUpMara Hemece
Defender aBTopaacTbipbinfaH CepBUC OpTabIFbiHA XYTiHiHi3. Tayapabl kabblngayAa OHbIH,
TYTacTbIfbIHA XKHE iLliHAE epKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTaPAbIH XKOK eKeHiHe Ke3 XETKI3iHi3.
3. 3 acka AeniHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6eslektep 60ybl MyMKiH.

4. BylibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe bLiFanbIH, KipYiH xibepmeHi3. ByibiMab CylibIKTbIKTapFa canMaHpi3.

5. TayapAblH, MexaHWKa/blK 3aKbiMAanyblHa aKeayi MyMKiH, GYibIMHBIH, CiNKiHY >XaHe
MexaHUKablK XYKTeNyiH XibepmeH,is.

6. BylibIMHbIH, KOpiHeTiH 3aKpiMAanyb! kesiHae kongaH6aHp3. KepiHey bysbiifaH KypbLifbiHbl KOAaHGaHpI3.
7. 7. ¥cbiHbINATLIH TeMMepaTypasaH TOMeH Hemece XXofapbl TemnepaTypaza,
KOHAEHCaLVANANTbIH biIFanAbLbIK TybiHAAFaHA], COHAAN-aK arpeccusbik optasa
KONAaH6aHbI3 (NanaanaHyLLbl HYCKaybliH KapaHbi3).

8. Ayblizfa canyfa 6onmaiigbl.

9. ByibIMAbl OHEPKACINTIK, MEANLIMHANbIK XIHE BHAIPICTIK MakcaTTa konaaHbaHbI3.

10. Erep TayapZblH TacbiManaaHybl Tepic TemnepaTypaja Xyprisince, naiiganaHy angpiHaa
Tayapfa Xbinbl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHAe XblbIHyFa MYMKiHAIK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yaKkbIT apa/blbiHAa KOAaHY XKocnapaaH6araH xaraaliaa, KYpblFbiHbI 9P XO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbINFbl KOHNIHi3Ai anaHaaTaTbiH Xafaainaa, kesik KypabiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZaM-aK KYpbUIFbIHbI COHZAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafjaiiaa KongaHbaHbI3.
Makcartbi: [lbiGbICTbI Xeke ThiHAayFa apHanfaH Kypbinfbl

Epekwenikrepi * YKeH enwemzi Kynakkan « bepinres mMata cbiMbl * AnbiHG6anbl MUKPOGDOH

« [bI6biC AeHreltiH 6akplnay * XKymcak TbiHbIC anaTblH MaTepuanibiH petteneTit 6acsl « Metann
6ac oprak 6a3acsl * Minriw MukpodpoH « XXymcak xaHe biHFaiabl akybi3 kebik kabbikTapbi

* RGB apTKbl Xapblifbl

TexHukanbik wap#sbl « KockpiwTtap: USB « Kabenb y3blHAbIFbI: 2 M « MeMbpaHanblk gnameTpi:
50 mm ¢« Kegepri (kynakkan): 20 Om « Kegepri (MukpodoH): 2.2 kor « CesiMTanaplk (Kynakkan):
115 ab « CesimTangbik, (MukpodoH): -40 ab « Xuinikke xayan (kynakkantap): 20 - 20000 Iy,

« Xuinik peakumscel (MvkpodoH): 100 - 8000 Iy

Vimnopttaywsl: OO0 «T/[, Komnanua AedeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.T.
MyHULMNanbHbIN oKpyr TBepckoi, y. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, atax 3, nomelyenue lll,
KoMHaTa 3, odpuc 63.

OHgipywi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

LLlekTeyci3 caktay Mep3imi. PagHu Bek je 6 aii. Keningik mep3imi - 6 ait. Defender yakinetri
CepBUCTIK opTasbiKTapbl — Cinteme GolibiHLwa KapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHAIpiNTeH KyHi: KanTamagaH KapaHpl3. OHAIpYLLi OCbl HYCKay/bIKTa KOPCETINTeH NaKeTTiH,
Ma3MyHbl MEH cMnaTTaManapblH e3repTy KyKbiFbiH cakTangbl. COHFbl XaHe erkein-Tereini
naiiganany xeHingeri Hyckaynblk www.defender-global.com caiiTbiHga Kon xeTimgi

KpiTaliga >kacanfaH.

ZESTAW SLtUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac¢ w

specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmm recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciagu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkgcje + Zestaw stuchawkowy duzych rozmiaréw « Ptaszony sznurka « Zdejmowany mikrofon
« Kontrola gtosnosci » Regulowany patak z miekkiego oddychania materiatu « Metalowa
podstawa opaski na gtowe  Elastyczny mikrofon « Miekkie i wygodne podktadki do uszu z
pianki biatkowej « Podswietlenie RGB Specyfikacja « Ztacza: USB « Dtugoéc kabla: 2 m
« Srednica btony: 50 mm ¢ Impedangja (stuchawki): 20 Ohm « Impedancja (mikrofon): 2,2 kohm
« Czutosc (stuchawki): 115 dB « Czutos¢ (mikrofon): -40 dB « Odpowiedz czestotliwosci
(stuchawki): 20-20000 Hz « Odpowiedz czestotliwosci (mikrofon): 100 - 8000 Hz
Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotno$¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com Wyprodukowano w Chinach.



() RO GARNITURA PENTRU JOCURI
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent
electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele:

Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este
obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare
la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile sunt
reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de
utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementdri. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor
sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia
mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul
autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si
nu existd in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati
articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s aduc la
deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se
acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind
despre faptul ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de
utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a
incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura
incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i- folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile + Casti supra-urechi de dimensiuni mari « Strat de cabluri din tesatura impletita
« Microfon detasabil « Controlul volumului « Banda reglabila de material respirabil moale « Baza de
banda metalica « Microfon flexibil « Tampoane moi si convenabile pentru urechi de spuma proteica
« RGB Backlight Specificatii « Conectori: USB « Lungimea cablului: 2 m « Diametrul membranei: 50 mm
« Impedanta (casti): 20 ohm « Impedanta (microfon): 2,2 kohm « Sensibilitate (casti): 115 dB
« Sensibilitate (microfon): -40 dB « Raspuns la frecventa (casti): 20 - 20000 Hz
« Raspuns la frecventa (microfon): 100 - 8000 Hz
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com
Produs in China.

NrPOBAA TAPHUTYPA

® RU ucreykums

Aeknapauusa cooTBeTCTBUA
Ha ¢yHKUMOHVpPOBaHMe YCTPOCTBa (YCTPOIICTB) MOTYT NOBAVATL CTaTUUeCKue, SNeKTpUYeckme
VI BbICOKOYACTOTHbIE MONA (paanoannapatypa, MObVbHbIE TenedoHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meuw,
3N1eKTpoCTaTUYecKne pa3pazbl). B ciyyae BO3HMKHOBEHWA yBeUYbTE PAacCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLETO MOMEXM.
Y1unusauyus 6atapeek, 31eKTpUUECKOTO U 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3HaK Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy UM Ha ynakoBKe O3HAaYaeT, 4To ToBap He
MOXeT BbITb YTUAN3MPOBAH BMeCTe C 6bITOBbIMU OTXOAaMU. OH Jo/XeH 6biThb 4OCTaBNEH B
KOMMaHWo Mo c6opy v yTuansauum 6atapeek, 31eKTPUHECKOro 1 31eKTPOHHOTO
mmmm 060PyAOBaHMA.
Mpaeuna n ycnosus 6esonacHoro u 3¢p¢peKTMBHOro NCNo/ib30BaHUA ToBapa
Mepb! npeaoCcTOPOXKHOCTL:
1. Vicnonb3oBaTb ToBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HauYeHUo.
2. He pa36upatb. [laHHOe M3Aenne He COAePXKUT YacTei, NoAnexaLyx CaMoCTOATe/IbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06cay>KMBaHWs 1 3aMeHbl HeVICMPaBHOTO 3Aenuns obpallaiitecs K
drpMe-NpoAaBLYy WU B aBTOPK30BaHHbIN cepBuCHBbIN LeHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
\§6eAMTer B €ro0 LIe/IOCTHOCTU W OTCYTCTBUM BHYTPU CBOBOAHO NepemelatoLLyXcs npeAMeToB.
. He npeaHasHayeH ana aetein 4o 3-x net. MoXeT cofep>aTb Mesikue AeTanu.
4. He gonyckaTb nonajaHus Baarv Ha usaenune n BHyTpb ero. He onyckatb nsgenuve B XXuAKOCTH.
5. He noggepratb n3genve BubpaLmam U MeXaHUYECKNM Harpyskam, CloCO6HbIM MPUBECTU K
MeXaH1UecKM NOBPeXAeHNAM ToBapa. B ciyuae Hanmuma MexaHn4eckux noBpexaeHuii
HVKaKWX rapaHTWii Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ncnonb3oBath Npu BUAUMBIX NOBPEXAEHUAX U3Aenns. He nonb3oBaTbca 3aBeOMO
HencnpaeHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ucnonb3oBatb Npu Temrepatypax HUXe UK Bbllle PEKOMEHZYeMbIX (CM. UHCTPYKLMEO
N0/1b30BaTeNs), NPV BO3HUKHOBEH KOHAEHCPYEMOI BAaXHOCTY, a Takoke B arpeccUBHOM cpeje.
8. He 6pathb B poT.
9. He ncnonb3osatb nU3genne B NPOMbILNEHHbIX, MEAULIMHCKUX VAV MPOWN3BOACTBEHHbIX LIENAX.
10. B cnyyae, ecavt TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLL,eCTBAAACk NPV OTPULITENbHbIX
Temnepartypax, Nepej, Hauaaom 3KCMayaTaLyn HyXHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TENAOM
nometleHun (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. BbIK/tOYaTh YCTPOWCTBO Kax/blid pas, KOrja He MaaHpyeTcs UCMo/b30BaThb €ro B TeueHue
ANVTENbHOTO NEpUoAa BPpeMeHH.
12. He ncnonb3oBath yCTPOWCTBO NPU BOX/AEHWM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B Clyyae, ecan
YCTPOWCTBO OTB/IEKaeT BH/MaHUe, a TakxXe B TeX Cly4asnx, Korja oTKAtoUeHWe yCTpoiicTBa
npeaycMOTPEHO 3aKOHOM.
azHaueHwe: YCTPOWCTBO A NepCOHaNbHOrO NPOCAYLINBaHUSA 3ByKa
OcobeHHOCTM * Bonbline oxBaTbiBatoLme ambyLtopsl « TkaHeBas oneTka kabens
» CbeMHbIt MUKPOGOH * PeryaTop rpoMKoCTY 3ByKa * Peryanpyemoe oroioBbe 13 MArkoro
AbllLaLLero Matepvana « MeTanamyeckoe 0CHoBaHWE OronoBbs * MMBKMIA MUKPODOH
+ Markue kompopTHble amByLopbl M3 MPOTeMHOBOW NeHbl + RGB nogcseTka
Xapaktepuctuku « Pazbembl: USB « [nnHa kabens: 2 m « [jnametp membpanbi: 50 Mm
* imneaaHc (HaywHukm): 20 Om « MimnegaHc (MrkpodoH): 2.2 KOM « HYyBCTBUTENBHOCTD
(HaywHwkw): 115 a6 « YyBCTBUTENBHOCTL (MUKPOGOH): -40 AB « YacTOTHBIV AnanasoH (HayLIHVKK):
20 -20000 Ty, * YacToTHbIN gnanasoH (MukpodoH): 700 — 8000 Iy
Wwmnoptep B PO: 000 «T/1 Komnanusa edenaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r.
MyHWULMNanbHbIA okpyr Teepckoi, ya. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3tax 3, nometuenue lll,
KOMHaTa 3, opuc 63.
W3rotosutens: LLeHxeHb Ctapsaiie MHaactpuan TexHonogxu Ko., NIta. Aapec: bunaunr b2,
Yxnmaii Tayn Kpocc-6opaep E-kommepc MHaactpuan NMapk, Ho. 4 Xyaiige Cayc Poaa, ®ytoH
CrpuT, baoaHb [uctpukT, LWaHbYx3Hb, Kntan. CaenaHo B KnTae.
CpOK roHOCTU He OrpaHnyeH. CEOK CJ’1\}/)K6bI —b6 mecAueB. ra;)aHTMFIHbII‘;I CPOK - 6 MecALeB.
[leknapaums o cootBetctsun N2EASC N RU /1-CN.PA02.B.27579/25. Cpok AeicTBus no
24.07.5029. BulgaHa VicnbitatensHoli Jlabopatopreit «Kauyectso npogykuumn». CootseTcTayeT
TpeboBaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHUueHn NPUMEHEHW OMaCHbIX BELLECTB B U3AENNAX
3N1EKTPOTEXHVKM 1 PaAno3NeKTpoHUKW». [leknapauma o cooteTctum N9EASC N RU
A-CN.PA02.B.27515/25. Cpok peiictBus no 02.06.2029. BbiaaHa WcnibiTatensHoii Jlabopatopueii
«KauectBo npoaykuum». CootsetctByeT TpebosaHuam TP TC 020/2011 «InekTpomarHutHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKNX CPeACTB».
CnnCoK aBTOPU30BaHHBIX CEPBICHBIX u,emgos ZocTyrieH Ha caiite Defender: https;//defender.ru/places/service
[laTa Npon3BOACTBa: CM. Ha ynakoBke. [Tpou3BoAUTe b OCTaBASAET 3a COBOI NPaBO N3MeHeHNs
KOMMIEKTALMM 1 TeXHUUYECKMX XapaKTepUCTMK, yKa3aHHBIX B 3TOM MHCTPYKUMW. [TocaeaHss n noaHas
BepCyA UHCTPYKLMM AOCTynHa Ha caiite defender.ru Caenaro B Kntae.

& SLV IGRALNE SLUSALKE | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mo¢na statiéna, elektriéna ali visokofrekvenéna polia (radijske napeljave,
mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo
vmesnik.

o jevanje baterij, elektriéne in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomen, da izdelka

ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetiu za zbiranje in recikliranje elektriénih

in elektronskih naprav.

Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. 2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do
samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni
center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele. 4. Hranite lo¢eno od viage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni
dana. 6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen. 7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah
pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage in v sovraznem okolju. 8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene. 10. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo,
je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F). 11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate
uporabljati dlje ¢asa. 12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ée je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon
obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti - Slusalke velike velikosti « Pleteni tkaninski kabelski plas¢ « Odstranljiv mikrofon « Nadzor glasnosti « Nastavljiv trak za glavo z
mehkim dihanjem « Kovinska osnova za glavo  Prilagodijiv mikrofon « Mehke in priroéne blazinice za usesne penaste beljakovine « RGB
osvetlitev ozadja Specifikacija « Prikljucki: USB + Dolzina kabla: 2 m « Premer membrane: 50 mm  Impedanca (slusalke): 20 ohm « Impedanca
(mikrofon): 2,2 kohm » Obéutljivost (slugalke): 115 dB « Obéutlivost (mikrofon): -40 dB Frekvenéni odziv (sluzalke): 20 - 20000 Hz

Frekvencni odziv (mikrofon): 100 - 8000 Hz

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce
Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine
embalaze in specifikacij, navedenih v tem priroéniku. Najnovejsi in podrobnejsi priroénik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

@ SVK GARNITURA PRE HRY | INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mézu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatira, mobilné telefony,

mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
Utili ie batérii, ickycha ickych pristrojov. Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze

ﬁ sa vyrobok nemdze utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim
batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

B Pravidla a podmienky bezpeéného a Gicinného pouZitia vyrobku. Bezpeénostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vyluéne podfa Gcelu. 2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim

awymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho

ucelenost a nepritomnost volne postvacich casti v iom. 3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Mze obsahovat' drobné casti.

4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat' vyrobok v tekutine. 5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by

mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.

6. Nepoutzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. NepouZivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny. 7. Nepouzivat'pri teplotach nizsich alebo vyssich

od uvedenych (vid' Navod na poutitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast' do Ust. 9. Nepouzivat

vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely. 10.V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizSej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny. 11. Viyrobok treba vypn(it v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie

wvyrobku urcené podla zakona.

Osobitosti + Velka velkost nahlavnej stipravy * Vrkocovy $ndir « Vs Iy mikrofén « Riadenie objemu « N Celenka mékkeého priedusného

materi4lu « Kovova éelenka « Flexibilny mikrofén « Makké a pohoding u bielkovinové penové doticky « Podsvietenie RGB Specifikacia « Konektory:

USB + Dizka kabla: 2 m « Priemer membrany: 50 mm « Impedancia (sltichadla): 20 ohm « Impedancia (mikrofén): 2,2 kohm « Citlivost'(sltichadld): 115 dB

« Citlivost' (mikrofon): -40 dB « Frekven¢na odozva (sltichadla): 20 - 20000 Hz « Frekvencna odozva (mikrofon): 100 - 8000 Hz

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park,

No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Détum vyroby: vid' na obale. Virobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické

viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnoviia a plna verzia pokynov je k disporzicii na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET
» SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om dverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att terlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol p& produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom &tervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor for siker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte
finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, It den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Stor storlek 6ver 6rat headset « Flatad tygkabel « Avtagbar mikrofon « Volymkontroll
« Justerbart pannband med mjukt andningsmaterial « Metallpannband « Flexibel mikrofon
» Mjuka och praktiska proteinskum Gronkuddar « RGB -bakgrundsbelysning
Specifikation « Kontakter: USB « Kabellangd: 2 m « Membrandiameter: 50 mm « Impedans (horlurar):
20 ohm « Impedans (mikrofon): 2,2 kohm « Kanslighet (horlurar): 115 dB « Kéanslighet (mikrofon):
-40 dB « Frekvensrespons (horlurar): 20 - 20000 Hz « Frekvenssvar (mikrofon): 100 - 8000 Hz
Importor: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppséttningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKUIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢pyHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMINBATU CTaTUYHI, @NeKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI Noasa (pagioanaparypa, MobinbHi TenedoHu, MikpoXBUIbOBI Neyi,
€/1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAN, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA TaKOro BNAVBY 36inbluTe BigcTaHb
Bifl MOro gxepena.
Yrunizauin 6atapeiioK, €1eKTPUUHOTO i €/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha BUpO6i, 6aTapeiikax A0 BUPOby abo ynakoBLji NO3Hauag, o Bupib He
MO>Ha yTU/i3yBaTh 3 NO6YTOBMMM Bigxoaamu. BiH noBuHeH ByTu focTaBeHwii B MicLe
B o 360Dy Ta yTuAi3aLlii 6atapeliok, eNeKTPUUHOTO Ta eNleKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA.
Mpasuna Ta ymoBy 6e3ne4HOro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BukopucToByBaTV TOBAP TiIbKM 33 NPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatu. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTWH, WO MiANAraloTh CAMOCTIMHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cnyrosyBaHHs Ta 3aMiHW HecrpaBHOTO BUPOGY 3BepTaiiTecs 40 dipMu-npoaasLs abo
B aBTOPU30BaHWiA cepBicHuiA LeHTp Defender. Mig Yac npuiimaHHA ToBapy BNEBHITLCA B i1OT0
LiNicCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeAWHi NPeAMETIB, O Bi/IbHO NepeMmillyoTbcs
3. He nepepbauennii ans aitei Bikom Ao 3-x pokiB. Moxe MicTuTv ApibHi geTani
4. 3anobiraiiTe NnonagaHHA BoNorv Ha BMpi6 abo BcepeavHy Brpoby. He 3aHyptoiiTe BUpi6 B
pianHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BMpI6 BibpaLyii Ta MexaHiUHUX HaBaHTaXeHb, Lo MOXYTb MPUBECTU
[0 YLWIKOZXKEHHS BUPOBy. [apaHTif He HaAaeTbCA Ha BUPIB, L0 MaE MexaHi4Hi MOLIKOZXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUpOGOM, SIKLLO BiH MOLLIKOAXEHWNA.
7. He BUKOpUCTOBYBaTI NPy TemnepaTypi BuLLEe abo HUXUE TOi, L0 PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLUT
KOPWCTyBaua, NPy BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHO! BOIOTW, a TaKOX B arpecBHOMY CepeoBuLLi
8. He 6patu go poTta
9. He BukopucTOBYBaTV BUPI6 32 NPOMUCIOBUM, MEAVYHUM @60 BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. fikwio BMpI6 TpaHcnopTyBascs Npy TemnepaTtypi Hkye 0 °C, To Nepes, NoyaTkoM ekcryartaii
NOTPI6HO BUTPUMATU BUPI6 Npy TeMnepaTypi He Huxkue +16 °C NpoTArom 3-X roAnH.
11. BumuKaiite NpuUCTpiit KOXHOTO pasy, AKLO MAaHYETbCA He BUKOPWCTOBYBaTW MOr0O
NpOTArOM A0BrOTPYBANOro Nepioay
12. He BYKOpWCTOBYITE NPUCTPINA Nij Yac ynpaBAiHHA TPAHCMOPTHUM 3ac060M, AKLLO Le
BijBO/IKaE yBary, a TakoX y BUMasKax, KO/ BIAK/IOYEHHA NPUCTPOLO NepeabavueHe
3aKOHO/aBCTBOM.
MNpu3sHaueHHs: MpUCTpill AN5 NEPCOHaNBHOO NPOCAYXOBYBaHHS 3BYKY.
OcobamBocTi * [apHiTypa 3 BENMKM PO3MIpOM  MeTeHa TKaH1HHa LUHYPKa * 3HIMHWA MIKpOpOH
* KoHTposib ryuHocTi » PeryniboBaHwii NoB'si3ka Ha rosioBy M'AKOro Ayxatouoro matepiany » MeTanesa
OCHOBA Ha ro/oBa * MHyuKuiA MikpopoH » M'ski Ta 3pyuHi 6i1KOBI NIHOMIACTOBI NPOKAAAKV
« MiacsivyBanHa RGB Cneundikauis « Poz'emu: USB « [loBxwHa kabento: 2 M « [liametp MembpaHm:
50 MM ¢ IMnegaHc (HaByLHUKY): 20 OM « IMnegaHc (MikpodoH): 2,2 KOHM « YyTauBsicTb (HaByLUHUKW):
115 ab « Yyramsictb (MikpodoH): -40 Ab « YactoTHa Bignosiab (HaByLHMKw): 20 - 20000 Iy
* YacrotHa Bignosiab (MikpodoH): 100 - 8000 Iy,
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «BupobHuue Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemm»,
aapeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, m. Kuis, 04080, YkpaiHa.
Bvipo6Huk: LLenxxerb CTap Bels IHaacTpian TexHonoaxi Ko, /ita. Aapeca: LLenxeHb CTapBelis
IHgacTpian TexHonogxi Ko, Nita. Agpeca: binginr b2, Yximeit TayH Kpoc-6opaep E-komepc
IHgactpian Mapk, N2 4 Xyaiige Cayc Poya, ®ytoH CtpiT, BaoaHb [nctpukT, LeHbuxeHb, KuTaii.
TepMiH NpuAgaTHOCTI He 0B6MeXeHWiA. TepMiH cry>xbu - 6 MicauiB. FapaHTiiHWIA nepiog -
6 micsuis. Mepenik aBTOPM30BaHMX CEPBICHWX LIEHTPIB AMBITbCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpOBHMLTBA: AM1B. Ha yNaKoBL,i
BnpobHuK 3annwae 3a cob60t0 NpaBo 3MiHW KoMMNeKTaLlii | TeXHIYHNX XapaKTepucTuK,
3a3HaueHuX B Uil iHcTpykuii. OcTaHHA Ta NOBHa Bepcia iIHCTPYKLT 40CTynHa Ha caiTi
www.defender-global.com 3po6neHo B Kutai.

O'YIN GARNITURASI

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma'lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig‘iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Katta o'lchamdagi qulogni eshitish vositasi « Shamoli matos simi palto
« Olinadigan mikrofon « Ovoz balandligini boshgarish « Yumshoq nafas oladigan materialning
sozlanishi « Metall bosh kiyimi bazasi « Moslashuvchan mikrofon « Yumshoq va qulay
proteinning quloq prokladkalari « Rgb yoritgi
Spetsifikatsiya « Ulagichlar: USB « Kabel uzunligi: 2 m « Membrana diametri: 50 mm « E'tirof
(naushniklar): 20 OHM - E'tirof (mikrofon): 2.2 Kohm « Sezgirlik (naushniklar): 115 db
« Sezgirlik (mikrofon): -40 dB « Chastota bo'yicha javob (naushniklar): 20 - 20000 GZ
« Chastota bo'yicha javob (mikrofon): 100 - 8000 GZ
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD.
Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park,
No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich
sanasi: qadoq qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket
tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma
bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chiqgarilgan.



